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 সুনান আবূ দাউদ (তাহিকককৃত)
হািদস নাারঃ ৬৫৭

২/ সালাত (كتاب الصلاة)
পিরেদঃ ৯২. চাটাইেয়র উপর সালাত আদায় করা

باب الصَة علَ الْحصيرِ

আরবী

ننَسِ با نع ،يرِينس ننَسِ با نةُ، عبدَّثَنَا شُعح ،ِبدَّثَنَا ااذٍ، حعم نب هدُ اليبدَّثَنَا عح

 ‐ اخْمانَ ضكو ‐ خْمض لجر ّنا هال ولسا رارِ ينْصالا نم لجر قَال كٍ، قَالالم

فياكَ كرا َّتح لفَص ‐ هتيب َلا اهعدا وامطَع لَه نَعصكَ ‐ وعم ّلصنْ اا يعتَطسا

‏.‏ قَال نتَيعكر َّلفَص فَقَام مانَ لَهيرٍ كصح فطَر وا لَهحبِكَ ‏.‏ فَنَض قْتَدِيفَا ّلتُص

فَُنُ بن الْجارودِ لانَسِ بن مالكٍ اكانَ يصلّ الضح قَال لَم اره صلَّ ا يومئذٍ ‏.‏

‐ صحيح : خ دون قوله : (فَصل حتَّ اراكَ كيف تُصلّ فَاقْتَدِي بِكَ)

বাংলা

৬৫৭। আনাস ইবনু মািলক (রাঃ) সূে বিণত। িতিন বেলন, জৈনক আনসারী লাক বলল, হ আাহর রসূল!

আিম ূলেদহী। সজন আপনার সােথ (জামা’আেত) সালাত আদােয় আিম সম নই। একদা ঐ লাক রাসূলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর জন খানা তয়ার কের তাঁেক তার বািড়েত যেত আহবান করল এবং বলল,

হ আাহর রসূল! এখােন সালাত আদায় কন। যন আিম জেন িনেত পাির, আপিন িকভােব সালাত আদায়

কেরন। অতঃপর আিম সভােবই আপনার অনুসরণ করব। অতঃপর লােকরা তাঁর জন একিট বড় চাটাইেয়র

একাংশ ধৗত করার পর রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তােত দাঁিড়েয় দু’ রাক’আত সালাত আদায়

করেলন। ইবনুল জাদ (রহঃ) আনাস ইবনু মািলক (রাঃ)-ক বলেলনঃ রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

িক চাশেতর সালাত আদায় করেতন? িতিন বলেলন, আিম তাঁেক ঐিদন ছাড়া আর কানিদন ঐ (সময়) সালাত

আদায় করেত দিখিন![1]

সহীহ : বুখারীেত(َبِك قْتَدِيفَا ّلتُص فياكَ كرا َّتح لفَص) তার কথািট বােদ।
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Anas b. Malik reported:
A man from the Ansar said: I am a corpulent man-and he was (actually) a fat
man; I cannot pray along with you. He prepared food for him and invited him
to his house. (he said) (please) pray (here) so that I may see how you pray,
and then I would follow you. They (the people) washed one side of their mat.
He (the prophet) then got up and prayed two Rak’ahs. Ibn al-Jarud asked
Anas b. Malik: would he (the prophet) say the forenoon prayer? He replied: I
did not see him offering this prayer except that day.

ফুটেনাট

[1] বুখারী (অধায়ঃ অনুঃ যারা উপিত হেয়েছ তােদর িনেয়ই িক ইমাম সালাত আদায় করেব, হাঃ ৬৭০), তােত

( কথািট নই, আহমাদ (৩/১৩০) উভেয় ‘বাহ সূে। (فَصل حتَّ اراكَ كيف تُصلّ فَاقْتَدِي بِكَ

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ আামা আলবানী একােডমী • বণনাকারীঃ আনাস ইবনু মািলক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=57975

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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